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자기소개



약 10~15 년전의 우분투 사용자
2006 년도의 첫 우분투 한국 사용자 모임의 자료 ?

3UbuCon Asia 2022 | LibreOffice 한국커뮤니티의 현재 상황과 앞으로 나아갈길



수 많은 UBUNTU CD
저의 Ubuntu CD 모음 (05.04 Hoary Hedgehog ~ 10.10 Maverick Meerkat)
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Ubuntu 컨트리뷰션 (Contribution)
Gwibber  
- microblogging client for the GNOME
- Python using PyGTK
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Ubuntu 컨트리뷰션 (Contribution)
https://code.launchpad.net/~sungdh86/gwibber/urlshorter-durl
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https://code.launchpad.net/~sungdh86/gwibber/urlshorter-durl


여러 프로젝트의 컨트리뷰션 (Contribution)
GNOME Korean translations https://l10n.gnome.org/users/dhsung/  
GNOME gucharmap
GNOME character
KDE kcharselect
LibreOfficehttps://gerrit.libreoffice.org/q/owner:sungdh86%252Bgit%2540gmail.com  
기타 등등
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https://l10n.gnome.org/users/dhsung/
https://gerrit.libreoffice.org/q/owner:sungdh86%252Bgit%2540gmail.com


GNOME Contributions
GNOME gucharmap, GNOME Character
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KDE Contribution

KDE kcharselect - Add decomposition of Hangul Syllables into Hangul Jamo https://invent.kde.org/frameworks/kwidgetsaddons/-/commit/d5afd98cb6fbe743d6fdf75770aef13a5c6194b8

9UbuCon Asia 2022 | LibreOffice 한국커뮤니티의 현재 상황과 앞으로 나아갈길

https://invent.kde.org/frameworks/kwidgetsaddons/-/commit/d5afd98cb6fbe743d6fdf75770aef13a5c6194b8
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What can I do For LibreOffice 
https://whatcanidoforlibreoffice.org/ 
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https://whatcanidoforlibreoffice.org/


What can I do For LibreOffice 
2019 년에 한국어판 번역 컨트리뷰션함
2020 년 , LibreOffice 일본어 커뮤티티와 협업
"What Can I do for LibreOffice" 기여방법을 도와줌 
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What can I do For LibreOffice 
Jun Nogata, LibreOffice Japanese Team’s member added and fix Strings(2021)
https://gerrit.libreoffice.org/c/infra/WhatCanIDoForLibreOffice/+/113826
https://gerrit.libreoffice.org/c/infra/WhatCanIDoForLibreOffice/+/113827 
I translated new strings into Korean.(2021) https://gerrit.libreoffice.org/c/infra/WhatCanIDoForLibreOffice/+/116745    
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https://gerrit.libreoffice.org/c/infra/WhatCanIDoForLibreOffice/+/113826
https://gerrit.libreoffice.org/c/infra/WhatCanIDoForLibreOffice/+/113827
https://gerrit.libreoffice.org/c/infra/WhatCanIDoForLibreOffice/+/116745


LibreOffice 의 한자 목록 버그 수정
수정 링크 https://gerrit.libreoffice.org/#/c/54562/
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https://gerrit.libreoffice.org/#/c/54562/


LibreOffice 의 한자 목록 버그 수정
OpenOffice 의 한자 ( 漢字 ) 목록 버그
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LibreOffice 의 한자 목록 버그 수정
북한의 리눅스 OS, “ 붉은별”워드프로세서 , 서광사무처리 한자 ( 漢字 ) 목록 버그
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LibreOffice 의 한자 목록 버그 수정
LibreOffice 에서 수정된 한자 ( 漢字 ) 목록 버그
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MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
In MS OOXML document, shows Korean Numbering texts  
[MS-DOCX]: Word Extensions to the Office Open XML (.docx) File Format 2.4 numFmt Extensionshttps://docs.microsoft.com/en-us/openspecs/office_standards/ms-docx/a1bb5809-e361-4e49-8e16-7f1a67da4121
[MS-OE376]: Office Implementation Information for ECMA-376 Standards Support 2.1.350 Part 4 Section 2.13.5.30, numberingChange (Previous Paragraph Numbering Properties)
https://docs.microsoft.com/en-us/openspecs/office_standards/ms-oe376/a5deef83-bb01-410f-bde0-9c35abe4ca52
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https://docs.microsoft.com/en-us/openspecs/office_standards/ms-docx/a1bb5809-e361-4e49-8e16-7f1a67da4121
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Number Korean Counting Korean Legal Korean Digital Korea Digital2
1 일 하나 일 一
2 이 둘 이 二
3 삼 셋 삼 三
4 사 넷 사 四
5 오 다섯 오 五
6 육 여섯 육 六
7 칠 일곱 칠 七
8 팔 여덟 팔 八
9 구 아홉 구 九
10 십 열 일영 一零
11 십일 열하나 일일 一一
99 구십구 아흔아홉 구구 九九
100 백 백 일영영 一零零

MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현



MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
- Korean Legal
1: 하나 
2: 둘 
3: 셋 
4: 넷 
5: 다섯 
6: 여섯 
7: 일곱 
8: 여덟 
9: 아홉 
10: 열
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MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
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- Korean Legal
1: 하나 2: 둘 3: 셋 4: 넷 5: 다섯 6: 여섯 7: 일곱 8: 여덟 9: 아홉 10: 열



MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
- Korean Digital
1: 일 2: 이 3: 삼 4: 사 5: 오 6: 육 7: 칠 8: 팔 9: 구 10: 일공 100: 일공공
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MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
- Korean Digital
1: 일 2: 이 3: 삼 4: 사 5: 오 6: 육 7: 칠 8: 팔 9: 구 10: 일공 100: 일공공
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MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
- Korean Digital2
1: 一 2: 二 3: 三 4: 四 5: 五 6: 六 7: 七 8: 八 9: 九 10: 一零 100: 一零零
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MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
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- Korean Digital2
1: 一 2: 二 3: 三 4: 四 5: 五 6: 六 7: 七 8: 八 9: 九 10: 一零 100: 一零零



MS Office 한국어 숫자표기의 4 가지 표현
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Bugzilla: Korean NumberFormats are missing and wrong on the Code
https://bugs.documentfoundation.org/show_bug.cgi?id=143526  
Gerrit:
tdf#143526 fix and add Korean numbering https://gerrit.libreoffice.org/c/core/+/119518 
tdf#143526 add Korean Numbering test case & fix Hanja number codepoint https://gerrit.libreoffice.org/c/core/+/120676 

https://bugs.documentfoundation.org/show_bug.cgi?id=143526
https://gerrit.libreoffice.org/c/core/+/119518
https://gerrit.libreoffice.org/c/core/+/120676


한국어 숫자표기의 4 가지 표현의 한 예
( 아마도…… Korean Digital2?)
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보물一二○○호
   선운사 도솔암 마애불一九九四년五월二일 지정



한국에서의 리브레오피스 현황
● 대한민국의 문서포맷
● HWP 이슈
● HWP 포맷 vs MS Word vs LibreOffice
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대한민국의 문서 포맷 (Document Format)
● HWP – Hangul Word Processor (published by Hancom 한글과컴퓨터 , brand name: ᄒᆞᆫ글 )

● 한국에서는 OWPML 과 ODF 가 문서 표준으로 등록됨 
● 2007 년 , 대한민국 정부는 Open Document( 공개문서 ) 형식을 국가 표준  Korean Industrial Standards KS X ISO/IEC 26300으로 등록 

● KS X 6101(OWPML) –  2010 년 한글과컴퓨터사가 xml 기반 형식의 HWPML 정의 , 이후 2011 년도 국가 표준으로 확대함
● 그러나 , 국내에서 바이너리 파일 형식의 HWP 가 광범위하게 사용중
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외국인이 체감하는 HWP 이슈 
KDE aKademy 2018 키노트 : Mapping Crimes Against Humanity in North Korea with FOSS https://conf.kde.org/en/akademy2018/public/events/78.html 
키노트 영상 : https://youtu.be/ITzFXeg4UGU?t=1590 
북한 인권 운동가 댄 빌레펠드 (Dan Bielefeld)씨는 북한 인권 운동 NGO 단체 “전환기 정의 워킹 그룹 (Transitional Justice Working Group)”에서 자유 오픈소스 소프트웨어와 데이터(FOSSD)를 이용한 사례를 발표 
추가로 , 한국에 사는 외국인이 자유 오픈소스 소프트웨어 사용의 어려운 점도 소개하였음

– Challeges in Korea to using FOSS
● Korean Input, fonts, banking & online transactions
● Hangul Word processor / .HWP files
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https://conf.kde.org/en/akademy2018/public/events/78.html
https://youtu.be/ITzFXeg4UGU?t=1590


외국인이 체감하는 HWP 이슈 
빙 (Bing) 과 구글 (Google) 검색
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ODF를 지원하지 않는 대학
2021 년부터 저는 방송통신대학 중어중문학과 2학년에 편입
이유 : 여러 FLOSS 프로젝트와 LibreOffice 의 한중일 (CJK) 이슈 개선 및 향상을 해야하기 때문
그러나 ,  hwp,doc,docx, pdf파일만 지원
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ODF를 지원하지 않는 대학
어느 한 교수가 HWP 포맷으로 과제 제출 권장
대한민국 정부의 표준은 HWP라고 주장함
그러나 , 대한민국 정부의 문서 표준은 2 가지 채택

● OWPML[KS X 6101] 
● ODF[KS X ISO/IEC 26300]
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관공서의 ODF채용 노력
과학기술정보통신부는 2020 년부터 ODF파일 형식을 채택하였음 . 그러나 ?
 ZDNet Korea - 어떤 워드프로세서로든 열리는 'ODT'…" 국민 문서 활용도↑ " 
https://zdnet.co.kr/view/?no=20201116094217  
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관공서의 ODF채용 노력
올해 (2022), HWPX 포맷도 추가 
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HWP 2022

화면갈무리
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HWP 2022

한글과 컴퓨터에서는  HWP 확장자 대신 HWPX 확장자 사용을 권장
한 /글 표준 문서 형식 (hwpx) 사용 권장 안내 - 2021.04.15. 부터 https://www.hancom.com/board/noticeView.do?board_seq=3&artcl_seq=10924&pageInfo.page=&search_text
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HWP 포맷 및 파생 포맷
HWP v3.0(.hwp) ← 리브레오피스 (LibreOffice) 에서 지원함 (2010 년 이전까지 사용 )
HWPML(.hml) ← Hancom’s 1st xml-based document spec, released in 1997
HWP v5.0(.hwp) ← 현재 많이 사용되는 확장자 . 2010 년 7월 출시
OWPML (.owpml) ← HWPML 기반으로 만들었음 . XML 기반 , 2010 년 출시  [2011 년에 국가 표준 KS X 6101 으로 등록 ]
HWPX(.hwpx) ← xml 기반으로 한글과 컴퓨터사에서 새로 만든 포맷 및 확장자 , 2021 년 4월 15일 이후부터 HWP 프로그램에서 사용 추천 포맷 및 확장자
참고 : https://www.hancom.com/board/noticeView.do?board_seq=3&artcl_seq=6453&pageInfo.page&search_text
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대한민국 정부에서 공개 OS 채택
구름 OS Gooroom OS - https://gooroom.kr/ 
국가보안연구소 (NSR, National Security Research Institute) 의 주도하에  한글과컴퓨터 (Hancom) 과 같이 개발한 데비안 (Debian) 기반의 리눅스 배포판 
공공기관 60만대 노트북 전면 교체 ... 구름 OS탑재 ‘온북’으로 https://m.etnews.com/20220920000215 
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대한민국 정부에서 공개 OS 채택
구름 OS 화면갈무리
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대한민국 정부에서 공개 OS 채택
구름 OS 기반으로 파생된 각 회사의 리눅스 배포판

● 한글과컴퓨터 : 한컴구름 OS
– https://www.hancom.com/product/productGooroomMain.do

● 티맥스 : Tmax 구름 OS
– https://www.tmax.co.kr/tmaxgooroom 
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대한민국 정부에서 공개 OS 채택
한글과 컴퓨터사의 구름 리눅스 화면갈무리
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대한민국 정부에서 공개 OS 채택
한컴구름의 심각한 문제
HWP 오피스뷰어만 제공
 -> FLOSS 소프트웨어가 아님
전형적인 독점 (Proprietary) 소프트웨어
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HWP vs MS Word vs LibreOffice
● HWP – 바이너리 (Binary) 컨텐츠로 됨 , 파일읽기가 쉽지 않은 파일 포맷 , 상호운용성 (interoperatability) 이 거의 없는 독점 (proprietary)포맷
● MS Word(docx), LibreOffice(odt), hwpx –  zip 으로 압축된 text format으로 데이터 관리 , 기계가 쉽게 읽을 수 있는 XML 기반의 포맷

– docx
– odt
– hwpx
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앞으로 해야할 일
한자 ( 漢字 ) 관련 이슈
공학 및 오픈소스 활동하시는 분들이 한자 ( 漢字 ) 개념없습니다
리브레오피스에서 한자 ( 漢字 ) 이슈는 라틴어권 개발자가한중일 (CJK)언어 이해를 하지 못하여 수정이 어려움
참고 : https://twitter.com/desemboltura/status/1593805185385918464 
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앞으로 해야할 일
한자 ( 漢字 ) 관련 이슈
HWP 처럼 한자사전 , 영한사전 , 국어사전 등을 탑재 ?
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앞으로 해야할 일
한자 ( 漢字 ) 관련 이슈
불교 (佛敎 ) 에서 사용하는 한자음 ( 漢字音 ) 이 다름 , 불교용 한자사전 필요함
① 金剛般若波羅蜜經

● 현대 한자음 : 금강반약파라밀경 (geum gang ban yak pa ra mil gyeong)
● 불교 한자음 : 금강반야바라밀경 (geum gang ban ya ba ra mil gyoeng)

② 阿耨多羅三藐三菩提
● 현대 한자음 : 아누다라삼막삼보제 (a nu da ra sam mak sam bo je)
● 불교 한자음 : 아뇩다라삼먁삼보리 (a nyok da ra sam myak sam bo ri)
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앞으로 해야할 일
한자 ( 漢字 ) 관련 이슈
LibreOffice 의 한글 / 한자변환
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앞으로 해야할 일
세로쓰기 (Vertical writing) 문제
동아시아 언어권 (CJK) 문자는 세로쓰기와 오른쪽에서 왼쪽으로 줄을 바꿔가며 쓰는 방식 , 우종서 (右縱書 ) 방식
예외 ) 몽골어 및 만주어 – 좌종서 (左縱書 ) 방식
세로쓰기 , 우종서 (右縱書 )읽는 방식
① 위에서 아래로
② 오른쪽에서 왼쪽으로 줄을 바꿈 
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앞으로 해야할 일
한국어의 세로쓰기 예
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앞으로 해야할 일
HWP 에서 세로쓰기 문서양식 예 
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앞으로 해야할 일
세로쓰기의 표준 관련 링크

● 국립국어원의 한국어의 세로쓰기 안내 http://kornorms.korean.go.kr/regltn/popup/regltnNtfcView.do?regltn_code=0001&ntfc_no=6&ntfc_hist_no=1001
● W3C Standard

– Requirements for Hangul Text Layout and Typography : 한국어 텍스트 레이아웃 및 타이포그래피를 위한 요구사항 https://www.w3.org/TR/klreq/ 
– Styling vertical Chinese, Japanese, Korean and Mongolian text https://www.w3.org/International/articles/vertical-text/ 

● Unicode - Vertical Text Layout https://www.unicode.org/reports/tr50/ 
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앞으로 해야할 일
LibreOffice 에 제출한 세로쓰기 버그 
Bug 132926 - Change Punctuations(comma & period) for Korean vertical writting text layout  https://bugs.documentfoundation.org/show_bug.cgi?id=132926  
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앞으로 해야할 일
대한민국 정부에서 주로 사용하는 , 표를 사용하는 문서양식
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앞으로 해야할 일
한글 (HWP) 의 문서마당 ( 문서 양식 ) 처럼 LibreOffice 에 추가 할 계획
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앞으로 해야할 일
정기적으로 리브레오피스 (LibreOffice) 우리말 모임 만들기 계획 
아마도 온라인 밋업 (meetup) 으로 해야할듯
(LibreOffice 일본어 커뮤니티의 온라인 밋업활동을 참고함 )
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사람을 찾습니다
● 저와 같이 컨트리뷰션 (Contribution) 을 꾸준히 할 사람을 찾습니다

– 회사 일 및 육아등으로 혼자서 많은 부분을 할 수 없음
– 할일 (TODO)

● Wiki  번역
● 소프트웨어 번역
● Bugilla 에 버그 보고
● 직접 개발 등등
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LibreOffice 우리말 팀
Facebook: https://www.facebook.com/groups/166494850651235  
IRC – Ozinger 서버 : #libreoffice
메일 : dhsung at libreoffice dot org 
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들어주셔서 고맙습니다 !Thank you!


